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Hitit Krali III.Hattusili ile Kralice
Puduhepa’nin Gumits Tablet
Uzerindeki Muhtirleri

The Seals of the Hittite
King Hattusili IIT and the
Queen Puduhepa on a
Silver Tablet

*Sedat ALP, Sedat ERKUT

Anahiar sozcuklar Hitt, Hatiuiii, Puduhepa. Misr, Ramses, Kadas gomig tabbkel
Kay words:Hitite, Hatlusili, Puduhepa, Egypl.Ramses Kadash, silvar 1abls

During the second millenium B.C. there was a fierce competition between two great powers
of Ancient History, the Hittite Empire and the Egyptian Kingdom to gain influence over the
small commercial state at the Eastern Mediterranean coast. The competition between these
two powers led to the battle of Kadesh on the Orontes River, south of Syria. Since the battle
was inconclusive, competition between these two states lasted for a further fifteen years, until
both sides realized that there was no other option than to coneclude a mutual piece treaty.

We learn from a letter of Ramses II to Hattugili I11 that the first step towards the coneclusion
of a treaty came from Hattusili III. Hattusili's advisers prepared a silver tablet with the text
of the treaty on it in Alklkadian, a diplomatic language of the second millenium B.C. Hattusili
sent it to Ramses II for approval, and asked him to also prepare a silver tablet with the text
of the treaty and to send it back to him. The exchange of both silver tablets marked the con-
clusion of the treaty. Hattusili III and his advisers thus have the honor of having prepared the
first international treaty between two major powers of Ancient History. Today, a photograph of
the tablet of this first international treaty is displayed in one of galleries of the United Nations in
New York. Ramses II must have thought that the conclusion of the treaty marked a high
point of his foreign policy. He ordered his officials to prepare a translation of the treaty to
the Egyptian language, and he inscribed the Egyptian text of the treaty on the monuments
of Karnalk and Ramasseum.

The Egyptian text of the treaty also contains a description of the silver tablet. The Egyptian
text reveals that on the obverse side of the silver tablet there was a seal of Hattusili, and on
the reverse of the silver tablet there was the seal of the Hiltite Queen Puduhepa. According
to the Egyptian description, the seal of Hattusili Ill contained a picture of Hattusili embra-
ced by the Storm God, and on the seal of Puduhepa the picture of Puduhepa was embraced
by the Sun Goddess of Arinna.The text also describes details of both seals. On these bases
we have prepared a drawing of the seals of Hattusili IIT and of Puduhepa. (Figs. 4, 6)

*Hu makalenin ynzm Ord, Prof. Dr. Sedat Alp tamafindan Bogazkay muhiarlerinden ynraclanneak, Hattusl ile Puduhepa'nin milhirlorinin gizimi
ise Yrd, Dog¢. Dr, Sodat Erkut ve Arg.Gor. Falma Seving tnmmfindan hamrdanmasgtir.



cagimiz bir mihir bulamadigimiz icin, an-
lamli olacagim diistindigiimiizden hazirla-
digimiz deneme miihiir ¢iziminde gilines
tanricasinin koltugu altina Puduhepa’nin
tasvirini koymay: uygun gérdiik. Bu neden-
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le Puduhepa miihriinii ¢gizerken Ras-Sam-
ra’'da bulunan tablet lizerindeki tasvirden
faydalanmay1 diisiindiim. Burada yeni bir
deneme olarak Puduhepa mihrinii bir gi-
zimle gdsteriyoruz (Sekil 6).
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Sekil 1. Ash Hattusa'da gimus bir tablet Gizerine yazilmis olup, Misir'a génderilmis olan
antlasmanin Bogazkdy'de bulunmus olan kil tablet Gzerine givi yazisi ile yazilmig olan

kopyasi. Istanbul'da

ski Sark Eserleri Mizesi'nde sergilenmektedir.
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mitin bu resmi E.Edel, 1997,59 dan alinmistir.

Sekil 2. GUmﬂi tablet Gzerine yazilmis olan antlasmanin Misir diline gevirisini gésteren Karnak
Anitr.
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Sekil 3. Bogazkoy'de bulunan bir bulla Sekil 4. Antlagmanin Misir dilindeki
tizerindeki Blylk Kral Muwatali'nin evirisindeki anlatimlara gore ve
mihri azkoy'de bulunan biyik kral

muhdrlerinden ve |l.Muwatali
milhriinden yararlanarak
hazirladigimiz gimus tablet
tzerindeki Hattugili mahrinin gizim
denemesi.

Sekil 6. Antlasmanin Misir dilindeki
%mririsindeki anlatimlara gore ve
ogazkoy'de bulunan blylk kral ve

kralice muhdrlerinden ve )
Ras-Samra'da bulunan IV.Tudhaliya
mihrinden yararlanarak

Sekil 5. Ras-Samra'da bulunan hgé:'lrll'na-:iidt;m;ljd%ﬁgéﬁ ::ll?ll'ler}.]ﬂﬂn

| 1 - u |
V. Tudhaliya'ya ait mihir baskisi. cizim denemesi.




